
VARMINT HOLLOW POINT 22 CALIBER (0.224") HOLLOW POINT
BULLETS - SPEER 22 CALIBER (0.224") 52GR HOLLOW POINT
1,000/BOX

These high-performing bullets provide you with more successful hits by delivering
explosive performance and impressive accuracy.

Attributes

Name: SPEER 22 CALIBER (0.224") 52GR HOLLOW POINT 1,000/BOX
Manufacturer: SPEER
Product no.: 100010360
Mfr. No.: 4708
Ballistic Coefficient (G1): 0.168
Brand Style: Varmint Hollow Point
Bullet Style: Hollow Point (HP)
Caliber: 22 Caliber
Diameter (in): 0.224
Grain: 52
Sectional Density: 0.148
Quantity: 1,000
Delivery weight: 3.515kg
UPC: 076683047083

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für VARMINT HOLLOW POINT 22
CALIBER (0.224") HOLLOW POINT BULLETS

Einführung
Danke, dass du dich für die VARMINT HOLLOW POINT 22 CALIBER (0.224") HOLLOW POINT BULLETS von
SPEER entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese und befolge diese Anweisungen sorgfältig, um Risiken zu minimieren
und ein sicheres Schießerlebnis zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle jede Patrone so, als ob sie geladen ist.
Lagere die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halte die Geschosse außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende sie nur in Feuerwaffen, die speziell für 22 Kaliber Munition ausgelegt sind.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung und Lagerung von Munition.
Überprüfe deine Feuerwaffe und die Munition vor der Verwendung, um sicherzustellen, dass sie sich in gutem
Zustand befinden.
Verwende keine beschädigte oder korrodierte Munition.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass die Schießumgebung sicher ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.
Lege deinen Finger niemals auf den Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Sei vorsichtig hinsichtlich der Möglichkeit von Abprallern, wenn du auf harte Oberflächen schießt.
Vermeide das Schießen in Bereichen, in denen sich Menschen oder Tiere in der Nähe befinden könnten.
Verwende die richtige Kaliber und Art von Munition für deine Feuerwaffe.
Versuche nicht, die Geschosse zu modifizieren oder zu manipulieren.
Wenn ein Zündversager auftritt, halte die Feuerwaffe mindestens 30 Sekunden lang in Richtung Ziel, bevor du
versuchst, das Problem zu beheben.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers für deine spezifische Feuerwaffe.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Laden der Geschosse:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
Öffne den Verschluss der Feuerwaffe.
Lade die Geschosse gemäß den Anweisungen der Feuerwaffe in das Magazin oder die Kammer.
Schließe den Verschluss sicher.

Abfeuern der Geschosse:

Stehe in einer stabilen Schießposition.
Ziele auf das Ziel.
Lege deinen Finger nur dann auf den Abzug, wenn du bereit bist zu schießen.
Drücke den Abzug sanft, um zu feuern.

Nach dem Schießen:

Halte die Feuerwaffe nach dem Schießen in eine sichere Richtung.
Öffne den Verschluss und überprüfe die Kammer, um sicherzustellen, dass sie leer ist.
Lagere die Feuerwaffe und die Munition sicher.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge gebrauchte oder beschädigte Geschosse gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Geschosse nicht in den normalen Müll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken zu diesem Produkt wende dich bitte an deinen örtlichen Händler oder
Hersteller. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um eine effizientere Antwort zu erhalten.

Danke, dass du die Sicherheit priorisierst. Genieße dein Schießerlebnis verantwortungsbewusst!
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Safety Instruction Guide for VARMINT HOLLOW
POINT 22 CALIBER (0.224") HOLLOW POINT
BULLETS

Introduction
Thank you for choosing the VARMINT HOLLOW POINT 22 CALIBER (0.224") HOLLOW POINT BULLETS by
SPEER. This guide provides essential safety information to ensure the safe use of this product. Please read and
follow these instructions carefully to minimize risks and ensure a safe shooting experience.

General Safety Guidelines
Always treat every bullet as if it is loaded.
Store bullets in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep bullets out of reach of children and unauthorized persons.
Use only in firearms that are specifically designed for 22 caliber ammunition.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.
Inspect your firearm and ammunition before use to ensure they are in good working condition.
Do not use damaged or corroded ammunition.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Never place your finger on the trigger until you are ready to shoot.
Be cautious of the potential for ricochet when shooting at hard surfaces.
Avoid shooting in areas where there may be people or animals nearby.
Use the correct caliber and type of ammunition for your firearm.
Do not attempt to modify or tamper with the bullets.
If a misfire occurs, keep the firearm pointed downrange for at least 30 seconds before attempting to clear the
malfunction.
Always follow the manufacturer's instructions for your specific firearm.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Bullets:

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Open the action of the firearm.
Load the bullets into the magazine or chamber as per the firearm's instructions.
Close the action securely.

Firing the Bullets:

Stand in a stable shooting position.
Aim at the target.
Place your finger on the trigger only when ready to shoot.
Squeeze the trigger gently to fire.

PostFiring Procedures:

After firing, keep the firearm pointed in a safe direction.
Open the action and inspect the chamber to ensure it is clear.
Store the firearm and ammunition safely.

Disposal Instructions



Dispose of used or damaged bullets in accordance with local regulations.
Do not throw bullets in regular trash.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please reach out to your local retailer or manufacturer.
Ensure you have the product details handy for a more efficient response.

Thank you for prioritizing safety. Enjoy your shooting experience responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BALAS DE
PUNTO HUECO VARMINT 22 CALIBER (0.224")

Introducción
Gracias por elegir las BALAS DE PUNTO HUECO VARMINT 22 CALIBER (0.224") de SPEER. Esta guía
proporciona información esencial de seguridad para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee y sigue
estas instrucciones cuidadosamente para minimizar riesgos y asegurar una experiencia de tiro segura.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata cada bala como si estuviera cargada.
Almacena las balas en un lugar fresco y seco, lejos de la luz solar directa y la humedad.
Mantén las balas fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Utiliza solo en armas de fuego que estén específicamente diseñadas para munición de 22 calibers.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso y almacenamiento de municiones.
Inspecciona tu arma de fuego y munición antes de usarlas para asegurarte de que estén en buenas
condiciones de funcionamiento.
No utilices municiones dañadas o corroídas.
Siempre usa protección ocular y auditiva adecuada al disparar.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que sea seguro para disparar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura en todo momento.
Nunca coloques tu dedo en el gatillo hasta que estés listo para disparar.
Ten cuidado con el potencial de rebote al disparar contra superficies duras.
Evita disparar en áreas donde pueda haber personas o animales cerca.
Usa el calibre y tipo de munición correctos para tu arma de fuego.
No intentes modificar o manipular las balas.
Si ocurre un fallo de disparo, mantén el arma apuntando hacia el objetivo durante al menos 30 segundos
antes de intentar despejar la falla.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para tu arma de fuego específica.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Cargando las Balas:

Asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura.
Abre la acción del arma.
Carga las balas en el cargador o la recámara según las instrucciones del arma.
Cierra la acción de forma segura.

Disparando las Balas:

Colócate en una posición de tiro estable.
Apunta al objetivo.
Coloca tu dedo en el gatillo solo cuando estés listo para disparar.
Aprieta el gatillo suavemente para disparar.

Procedimientos Posteriores al Disparo:

Después de disparar, mantén el arma apuntando en una dirección segura.
Abre la acción e inspecciona la recámara para asegurarte de que esté despejada.
Almacena el arma y la munición de forma segura.

Instrucciones de Eliminación



Desecha las balas usadas o dañadas de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires las balas en la basura normal.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener métodos de eliminación apropiados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de este producto, por favor contacta a tu minorista local o al
fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto a mano para una respuesta más eficiente.

Gracias por priorizar la seguridad. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro de manera responsable!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla POCISKÓW HOLLOW
POINT 22 KALIBER (0,224")

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór POCISKÓW HOLLOW POINT 22 KALIBER (0,224") firmy SPEER. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne korzystanie z tego produktu. Prosimy o
uważne przeczytanie i przestrzeganie tych instrukcji, aby zminimalizować ryzyko i zapewnić bezpieczne
doświadczenie strzeleckie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj każdy pocisk tak, jakby był naładowany.
Przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Trzymaj pociski poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj tylko w broni palnej, która jest specjalnie zaprojektowana do amunicji 22 kalibru.
Przestrzegaj wszelkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia i przechowywania amunicji.
Sprawdź swoją broń palną i amunicję przed użyciem, aby upewnić się, że są w dobrym stanie technicznym.
Nie używaj uszkodzonej lub skorodowanej amunicji.
Zawsze noś odpowiednie okulary i ochronniki słuchu podczas strzelania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne środowisko strzeleckie.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń palna jest zawsze skierowana w bezpiecznym kierunku.
Nigdy nie kładź palca na spuście, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.
Bądź ostrożny wobec potencjalnych odbić, gdy strzelasz w twarde powierzchnie.
Unikaj strzelania w obszarach, gdzie mogą znajdować się ludzie lub zwierzęta.
Używaj odpowiedniego kalibru i typu amunicji dla swojej broni.
Nie próbuj modyfikować ani manipulować pociskami.
Jeśli wystąpi zacięcie, trzymaj broń skierowaną w stronę celu przez co najmniej 30 sekund, zanim spróbujesz
usunąć usterkę.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących swojej konkretnej broni.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Ładowanie Pocisków:

Upewnij się, że broń palna jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Otwórz mechanizm broni palnej.
Załaduj pociski do magazynka lub komory zgodnie z instrukcjami broni.
Zamknij mechanizm pewnie.

Strzelanie Pociskami:

Stań w stabilnej pozycji strzeleckiej.
Wyceluj w cel.
Umieść palec na spuście tylko wtedy, gdy jesteś gotowy do strzału.
Delikatnie naciśnij spust, aby oddać strzał.

Procedury Po Strzale:

Po oddaniu strzału trzymaj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku.
Otwórz mechanizm i sprawdź komorę, aby upewnić się, że jest pusta.
Bezpiecznie przechowuj broń i amunicję.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj używane lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj pocisków do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania właściwych
metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa tego produktu, skontaktuj się ze
swoim lokalnym sprzedawcą lub producentem. Upewnij się, że masz pod ręką szczegóły produktu, aby uzyskać
bardziej efektywną odpowiedź.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa. Ciesz się odpowiedzialnym doświadczeniem strzeleckim!



1.  

2.  

3.  

Turvaohjeet VARMINT HOLLOW POINT 22 CALIBER
(0.224") HOLLOW POINT BULLETS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit SPEERin VARMINT HOLLOW POINT 22 CALIBER (0.224") HOLLOW POINT BULLETS tuotteen.
Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue ja noudata näitä ohjeita
huolellisesti riskien minimoimiseksi ja turvallisen ampumiskokemuksen varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele jokaista kuulaa kuin se olisi ladattu.
Säilytä kuulia viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä kuulat lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä vain aseissa, jotka on erityisesti suunniteltu 22 kaliiperin ammuksille.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksen käyttöä ja säilytystä.
Tarkista aseesi ja ammuksesi ennen käyttöä varmistaaksesi, että ne ovat hyvässä toimintakunnossa.
Älä käytä vaurioituneita tai ruostuneita ammuksia.
Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.
Älä koskaan laita sormea liipaisimelle ennen kuin olet valmis ampumaan.
Ole varovainen mahdollisten kimpoamisilmiöiden suhteen, kun ammut koville pinnoille.
Vältä ampumista alueilla, joissa saattaa olla ihmisiä tai eläimiä lähellä.
Käytä oikeaa kaliiperia ja ammustyyppiä aseellesi.
Älä yritä muokata tai käsitellä kuulia.
Jos ammuksen laukaisu epäonnistuu, pidä ase osoitettuna alas 30 sekunnin ajan ennen kuin yrität selvittää
vian.
Noudata aina valmistajan ohjeita omalle aseellesi.

Asennus ja käyttöohjeet

Kuulien lataaminen:

Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan.
Avaa aseen toimintamekanismi.
Lataa kuulat aseen ohjeiden mukaisesti patruunapesään tai lipastoon.
Sulje toimintamekanismi tiiviisti.

Kuulien ampuminen:

Seiso vakaassa ampumisasennossa.
Suuntaa kohteeseen.
Aseta sormesi liipaisimelle vain, kun olet valmis ampumaan.
Purista liipaisinta hellävaraisesti ampumisen ajaksi.

Ampumisen jälkeiset menettelyt:

Ampumisen jälkeen pidä ase osoitettuna turvalliseen suuntaan.
Avaa toimintamekanismi ja tarkista patruunapesä varmistaaksesi, että se on tyhjennetty.
Säilytä ase ja ammukset turvallisesti.

Hävittämisohjeet



Hävitä käytetyt tai vaurioituneet kuulat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä kuulia tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin oikeiden hävittämismenetelmien saamiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen turvallisuudesta, ota yhteyttä paikalliseen
jälleenmyyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuote tiedot valmiina tehokkaamman vastauksen
saamiseksi.

Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle. Nauti ampumiskokemuksestasi vastuullisesti!
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Säkerhetsinstruktionsguide för VARMINT HOLLOW
POINT 22 CALIBER (0.224") HOLLOW POINT
BULLETS

Introduktion
Tack för att du valt VARMINT HOLLOW POINT 22 CALIBER (0.224") HOLLOW POINT BULLETS från SPEER.
Denna guide ger viktig säkerhetsinformation för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs och
följ dessa instruktioner noggrant för att minimera risker och säkerställa en säker skjutupplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje kula som om den är laddad.
Förvara kulorna på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Håll kulorna utom räckhåll för barn och obehöriga.
Använd endast i eldvapen som är specifikt utformade för 22 kaliber ammunition.
Följ alla lokala lagar och regler avseende användning och förvaring av ammunition.
Inspektera ditt eldvapen och ammunition innan användning för att säkerställa att de är i gott skick.
Använd inte skadad eller korroderad ammunition.
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du skjuter.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att eldvapnet är riktat i en säker riktning hela tiden.
Placera aldrig fingret på avtryckaren förrän du är redo att skjuta.
Var försiktig med risken för rikoschetter när du skjuter mot hårda ytor.
Undvik att skjuta i områden där det kan finnas människor eller djur i närheten.
Använd rätt kaliber och typ av ammunition för ditt eldvapen.
Försök inte att modifiera eller manipulera kulorna.
Om en missfire inträffar, håll eldvapnet riktat nedåt i minst 30 sekunder innan du försöker åtgärda problemet.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för ditt specifika eldvapen.

Instruktioner för installation och användning

Laddning av kulorna:

Se till att eldvapnet är riktat i en säker riktning.
Öppna åtgärden på eldvapnet.
Ladda kulorna i magasinet eller kammaren enligt eldvapnets instruktioner.
Stäng åtgärden ordentligt.

Skjutning av kulorna:

Stå i en stabil skjutställning.
Sikta på målet.
Placera ditt finger på avtryckaren endast när du är redo att skjuta.
Tryck försiktigt på avtryckaren för att avfyra.

Procedurer efter skjutning:

Efter skjutning, håll eldvapnet riktat i en säker riktning.
Öppna åtgärden och inspektera kammaren för att säkerställa att den är tom.
Förvara eldvapnet och ammunitionen säkert.

Borttagningsinstruktioner



Bortförda använda eller skadade kulor i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte kulor i vanlig soptunna.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta borttagningsmetoder.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående denna produkt, vänligen kontakta din lokala återförsäljare
eller tillverkare. Se till att du har produktinformation till hands för en mer effektiv respons.

Tack för att du prioriterar säkerheten. Njut av din skjutupplevelse ansvarsfullt!
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Bezpečnostní pokyny pro VARMINT HOLLOW POINT
22 CALIBER (0.224") HOLLOW POINT BULLETS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali VARMINT HOLLOW POINT 22 CALIBER (0.224") HOLLOW POINT BULLETS od
společnosti SPEER. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní informace, které zajistí bezpečné používání
tohoto produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte a dodržujte tyto pokyny, abyste minimalizovali rizika a
zajistili bezpečný zážitek při střelbě.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s každou kulkou, jako by byla nabitá.
Skladujte kulky na chladném, suchém místě, daleko od přímého slunečního světla a vlhkosti.
Udržujte kulky mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Používejte pouze ve zbraních, které jsou speciálně navrženy pro 22 caliber munici.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování munice.
Před použitím zkontrolujte svou zbraň a munici, abyste se ujistili, že jsou v dobrém pracovním stavu.
Nepoužívejte poškozenou nebo zkorodovanou munici.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí pro střelbu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň vždy namířena bezpečným směrem.
Nikdy nedávejte prst na spoušť, dokud nejste připraveni vystřelit.
Buďte opatrní vůči možnosti odrazu při střelbě na tvrdé povrchy.
Vyhněte se střelbě v oblastech, kde by se mohli nacházet lidé nebo zvířata.
Používejte správný kalibr a typ munice pro vaši zbraň.
Nepokoušejte se upravit nebo manipulovat s kulkami.
Pokud dojde k selhání výstřelu, držte zbraň namířenou směrem k terči po dobu alespoň 30 sekund před
pokusem o vyřešení problému.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro vaši konkrétní zbraň.

Pokyny pro instalaci a používání

Nabíjení kulek:

Ujistěte se, že je zbraň namířena bezpečným směrem.
Otevřete akci zbraně.
Naložte kulky do zásobníku nebo do komory podle pokynů k vaší zbrani.
Bezpečně zavřete akci.

Vystřelení kulek:

Postavte se do stabilní střelecké pozice.
Zaměřte se na cíl.
Umístěte prst na spoušť pouze tehdy, když jste připraveni vystřelit.
Jemně stiskněte spoušť, abyste vystřelili.

Po střelbě:

Po vystřelení držte zbraň namířenou bezpečným směrem.
Otevřete akci a zkontrolujte komoru, abyste se ujistili, že je prázdná.
Bezpečně uložte zbraň a munici.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte použité nebo poškozené kulky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte kulky do běžného odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti tohoto produktu se prosím obraťte na svého místního
prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte podrobnosti o produktu po ruce pro efektivnější odpověď.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti. Užijte si svůj zážitek ze střelby zodpovědně!


